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আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৪৭

আীয়তার বন

পিরেদঃ ২৫- আীয়তার বন অটুট রাখা বাধতামূলক।

محالر لَةوبِ وصۇج ابب

আরবী

بلَيدَّثَنَا ك‏:‏ حقَال ،نَفرٍو الْحمع نب مضمدَّثَنَا ض‏:‏ حقَال ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

بن منْفَعةَ قَال‏:‏ قَال جدِّي‏:‏ يا رسول اله، من ابر‏؟‏ قَال‏:‏ امكَ واباكَ، واخْتَكَ واخَاكَ،

ومولاكَ الَّذِي يل ذَاكَ، حق واجِب، ورحم موصولَةٌ‏.‏

বাংলা

৪৭। কুলাইব ইবেন মানফায়া (রহঃ) বেলন, আমার দাদা বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ! সদাচরণ াির বাপাের ক

অগণ? িতিন বেলনঃ তামার িপতা-মাতা, তামার ভাইেবান এবং এতদসংি তামার গালাম, এেদর অিধকার

পূণ করা ওয়ািজব এবং আীয়-সক অু রাখেব (দােরমী, িতরিমযী)।

English

Kulayb ibn Manfa'a reported that his grandfather asked, "Messenger of Allah,
towards whom should I be dutiful?" He replied, "Your mother, your father,
your sister and your brother. Then your mawla (client) has the next right
against you and then your relatives who are connected."

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন
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হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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